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imeni boeoara Xmenvruupro2o

CTBOPEHHA AHIVIOMOBHHUX EJIERTPOHHUX TERCTIB
ITIEPCOHAJIBHMX BEB-CTOPIHOR JITHI'BICTIB:
OCHOBHI CTPATEI'II I TARTURHA

Auoranis. CTaTrTiO NPHUCBSIYCHO BCTAHOBJICHHIO Ta
OINCY CTpaTeriil i TAKTHK CTBOPEHHS aHIJIOMOBHHUX €JICK-
TPOHHUX TEKCTIB MEPCOHATHHUX BeO-CTOPIHOK JIHTBICTIB.
‘YBary 30cepepkeHo TaKoXK 1 Ha 3aco0ax peaizarii KOKHOT
3 BUJIUICEHUX KOMYHIKaTHBHUX CTPAaTeTii.

KirouoBi cioBa: KOMyHIKaTHBHI CTparterii; KOMYyHi-
KaTHBHI TaKTUKH; KOMYHIKaTHBHI METOMHW; CTpPAaTETis IpH-
BEepPHEHHS yBaru; CTpareris iHPOpPMyBaHHS; HOMiHATHBHA
TaKTHKa; KOHCTATHBHA TAKTHKA; OIIMCOBA TAKTHKA; PETryJisi-
THBHA TaKTHKA.

IMocTanoska npoﬁﬂeMn. Possrtok cydacHnx 3ac001B
KOMYHIKaIii, Skuit CHOCTepIFaETbC}I OCTAHHIM YacoM, CIpH-
si€ BUHUKHEHHIO HOBHUX BHJIIB CHiNKyBaHHSA. OJHUM 13 HUX
¢ IHTepHeT-KoMyHiKaIlis, sKa BiOYBA€ThCA 33 JOMOMOTOIO
enextponnnx TekctiB (ET). BeeciTHa Mepexa [HTepHeT €
TMPUHIUIOBO HOBUM 33ac000M MacoBOi KOMYHiKalii Ta iH-
(opmauii. BinmizHOWO prcoio [HTepHETY € Jemo HeTpau-
IAHKUH CII0C10 OTAHHS iH(i)opMaui'l' B ET. Bin BusBise cebe,
Hacammepes, y MOXIHBOCTI HEMiHIHHOTO IIpeaCcTaBNeHHS 1H-
dopmartii.

AHani3 octaHHix gocaigkens i myOmikauii. ET € Ho-
BHM TEKCTOBUM DI3HOBHIOM, SIKMil II¢ HEIOCTaTHBO TOBHO
nocaimkeno. OnHiero 3 mpobeM, sKa BUMarae po3B’s3aHH,
€ BCTAHOBICHHS CTPATEriil 1 TAKTHK, 110 BUKOPHCTOBYIOTHCH,
30KpeMa, JIHTBICTAMHU TIi 4ac CTBOPEHHS aHTIoMoBHUX ET
nepcoHanbHux BeO-cropiHok (BC). 3pobutu e MoxkHa e
3 YpaxyBaHHSAM 3700YTKIB, OTPUMAHUX MPU JOCIIIKEHHI
cTparerii 1 TakTuk cTBopeHHs mucemunx tekctis (I1T). TIpo-
Omemi ctpareriif i Taktuk ctBoperns [IT Gymo mpucsueHo
HU3KY mpai [1-7].

(I)OpMy.]IIOBaHHﬂ MeTH cTaTTi. MeTa cTarTi — BUSBUTH I OIH-
CaTH cTparerii i TakTHKH cTBoperHs ET ILOCJIII[)KyBaHOFO THTIY.

Buksian ocHOBHOrO Martepiany A0CTiIKeHHS 3 TOB-
HUM OOIPYHTYBAHHSIM OTPHMAHHX HAYKOBHX pe3y.IbTa-
TiB. 3ayBa>KHMO mo anraomoBHi ET NIEPCOHATBHUX BC, sx
1 6y)11> -K1 1HIII TEKCTH, € (pparMeHTOM KOMyﬂlKauu B SKOMY
peaizoBaHo CTpaTeanl 1 TakTHYHI 3ABJIaHHS CITLTKYBaHHS.
ToBopstan po KOMYHlKaTI/IBHl CTpATerii, MH MaeMo Ha yBa-
31 KOMIUICKC MOBJICHHEBHUX JIilf, CIPAMOBAHUX HA JOCSTHEH-
s komyHikatuBHoi MeTH. [llono ET mepconanshux BC, To
TaKOK0 KOMYHIKATMBHOK) METO0 € HajaHHd Oiorpadivnoi
IHOPMALL] PO TOrO UM IHIIOTO JIHIBICTA, 03HAHOMICHHS
HayKOBHIB 3 OCTAaHHIMH HayKOBUMH 3;[06yTKaMH y LapuHi
TIHTBICTHKH, TIPUBEPHEHHS YBarm 10 O0COOMCTOCTI MEBHOTO
TIHTBICTA (JIIHFBICTIB) TOLLIO.

Peamizarisi KOMYHIKATHBHHX CTpaTeriii BifOyBaeThcs 3a
JIOTIOMOTOK0 KOMYHIKAaTHBHUX TaKTHK. CKIaIHUKAMH TaKiX
KOMYHIKATMBHUX TAKTHK € KOMYHIKATHBHI XOIH (METOIH
Ta TIPUIOMH), K OKpPeMO ab0 B KOMIUIEKCI MPH3BOIATH 70
po3B’s3aHHs Haj3aBnaHui [3, c. 110]. KOMyHiKaTI/IBHI/Iﬁ Xin
€ OCHOBHOI0 OJWMHHIICI0 JHCKYPCY, MIHIMAIIBHO 3HAYUMUM
CIeMEHTOM, SKHii PO3BHBAE B3AEMOZIIIO, mpocyBae CIILTKYBaH-
HS 710 JOCATHEHHs KOMYHIKaTHBHUX TIiieH [5, ¢. 69; 6, c. 6;
7, ¢. 31; 2, c. 123]. TonoBHOW cHeNU(IIHO PHCOI0 KOMY-
HIKaTUBHOTO XOJy € HOT0 (YHKIIIA MO0 TIPOTOBKEHHS PO3-
BHTKY JWCKYPCY B LIIOMY. Y 3B’S3KY 3 LM BHPISHSHOTB:
1) iHinianbHi; 2) KOHTHHYAIBHI; 3) MATPHMYBAIbHI; 4) 00-
paMITIOBaIbHI; 5) 3aBepuianbHi Ta 1HII KOMYHIKATHBHI XO/U
[4,¢. 100; 8, c. 293-294;, 7, ¢. 33; 2, ¢. 123].

E(l)eKTHBmCTb MOBIICHHEBHX CTpaTeriii bararo B domy
3YMOBIICHA Pe3yIbTATAMH 400 HACIIKAMI COIIANBHOI B3ae-
Mozl He3anekHo Bl mepen0adyBaHOCTI, CBIIOMO] CILIaHO-
BAHOCTI TaKuX pe3ynbrariB. [[poTe KOMyHIKaTHBHI cTparerii
TICHO TTOB’SI3aH1 3 MOTHBAMH, 1[0 KEPYIOTh MOBIEHHEBOKO T10-
BE/IIHKOI0 0CO0H, TaK camo K 1 3 moTpebamu 1 OakaHHIMH
miei ocobu [3, . 57]. Ilix yac ctBopenns anriomMoBHUX ET
nepconanbhnx BC, sx 1 mpu Oyb-sKiil iHIIIH MOBIEHHEBIH
TISTBHOCTI, aJPECaHT CTAaBUTh Tepe] COO0K TEBHY METY,
SKa 3HAYHOK MIpOI0 BU3HaYae BHOIP Tiel 1u Tiel cTpareri,
1110 peamsyen,c;[ B TAKTHKAX 4epe3 KOMYHIKaTHBHI Xoan. Y
TIHTBICTHHHIH NiTEPATypi PO3PI3HAIOTH [BA THIIHM ILTEH, AKi
B1I0OpaXAl0Th MOTHBH JHOACBKOI TMOBEMIHKM: 1) OaxaHHS
OyTr edeKTHBHUM (peani3yBaTH IHTEHII0); 2) HEOOXITHICTh
NIPACTOCYBATHCA 0 CHTYaLii [2, ¢. 124].

[cHyroTh mepiioyeprosi (Lini BILIMBY, 3apaji SKHX i
MTaHyBANach KOMYHiKalis) 1 APYropsTHi Wi, ki € MoXia-
HUMH BiJl pI3HAX MOTHBIB JIOACHKOT AisbHOCTI. Eexrun-
HICTh MOBJICHHEBUX CTpATETiil € HAWBAXIMBIIINM KpHTE-
piem, 3a AKUM JIIOIM 3MIHCHIOIOTh BHOIP KOMYHIKATHBHUX
cTpareriii i Taktuk. Ha ix BuGip BIIMBarTh 1 APYropsHi
IiJTl, TIepeNiK AKMX BKIIOYAE TaKi HAMBAXIMBINI MO3HIIT
[9]: 1) wini, moB’si3aHi 13 CaMOBHPAXCHHSIM, MOPATBHUMH
HOPMaMH MOBIL, iioro camoowinkoto (identity goals); 2)
i, 10B’s13aH1 3 e(CKTHBHOK B3AEMOJIEI KOMYHIKAHTIB
(interaction goals); 3) 1iM TOCSATHEHHS KOHTPOJIO, K1 BU-
3HAYAKOThCS OKAHHAM MOBIS KEpPYBATH CUTYAIl€l0, YHUK-
HYTH HETaTUBHUX eMOIIiil.

OxapaxTepn3yeMo JOKTa/IHIIIE KOXKHUA 13 3a3HAYCHUX
THIIB LLIEN.

[oBOpstM MO 1T, TOB’A3aH1 i3 CAMOBHPAKEHHSM, Ca-
MOOIIIHKOI0 MOBIIA, 3a3HAYMMO, II0 AJPECaHT, 3iHCHIOIIN
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BIIOIp THX 4M THX JEKCHYHUX OJMHUIb, HAMAraeThcs ak-
IIEHTYBAaTH YBATY ajJpecara Ha OCBIYEHOCTI, JOCBIIYEHOCTI
aZIpeCcaHTa TOLLO. 3a3Byyail 1w JIOCSTAOTBCS LUAXOM
TIOJaHHs BIZIOMOCTEIi 1IPO OTPHMaHY OCBITY 1 ipodeciiiy Ai-
SUbHICTb. Hampukiaz, B ypuBKOBI 3 TIPHXOBAHOTO Mif Tinep-
nocunansaM Publication List & Short Vita (1) aHTTIOMOBHOTO
iH(popmaniitHo-noBinkoBoro ET nepconansroi BC Toitna Ban
Jleiixa, mpodecopa bapcenonceroro yHiBepcutety imeni [lo-
mrney ®abpa (Icnanis) (2), mogaHo ayke T0KITaIHI BITOMOCTI
1ipo ocBity HaykoBus (Teun A. van Dijk (1943) studied French
Language and Literature at the Free University (Amsterdam),
and Theory of Literature at the (City) University of Amster-
dam, in which he obtained degrees equivalent to an M.A., and
got his PhD. in Linguistics from the Faculty of Letters of the
University of Amsterdam. He also studied for a year (1965) in
Strasbourg (France), at the Ecole Pratique des llautes Etudes
(now Ecole des Etudes en Sciences Sociales) in Paris (1969),
and at the University of California, at Berkeley (1973)) ma
1020 npocpecitiny disnvricmp (He was lecturer and senior lec-
turer from 1968 to 1980 in the Dept, of General Literary Stud-
ies of the University of Amsterdam, where he had a personal
chair of Discourse Studies from 1980 until his early retirement
in 2004. He held visiting professorships at the University of
Bielefeld, at the University of Puerto Rico (twice), at the Cole-
gio de Mexico, the Universidad Nacional Autonoma de Mexi-
co (UNAM), the University of Campinas (Brazil), the Univer-
sity of Recife (Brazil) and the Universities of Rio de Janeiro.
He lectured widely in Europe and the Americas, as well as in
other countries. Teun A. van Dijk will retire early (in 2004)
from the University of Amsterdam and is visiting professor
in the Dept. of Translation and Philology of the Universitat
Pompeu Fabra, Barcelona, since 1999). 3a paxyHOK TIOlaHHS
IIUX BIIOMOCTEH, BIACHE, 1 IOCATAETHCS METa CAMOBHPAXKEH-
HS1, CAMOOIL[IHKH aIpECaHTa.

om0 minei, moB’s3aHMX 3 €(EKTHBHOKW KOMYHIKaIli-
€10, TO BOHH BU3HAYAKOTHCS TPUIHATHICTIO, PENEBAHTHICTIO,
3B SI3HICTIO TIOBIJOMJICHHS, HAMATAHHAM 3POOUTH TEKCT JIeT-
KAM JUTS COPUAHATTS 1 po3yMinns. L[ mimi gocsrarothes de-
pe3 TONaHHS JIMIIE OCHOBHUX HEIETaNi30BaHMX OCOOMCTHX
BijoMocTelt (y Bumaaky iH(popmaniitao-noBiakosux ET) abo
yepe3 YHUKHEHHS MOJAHHS HAIUIIKOBUX HAYKOBUX BiZOMO-
ctei (s HaykoBux ET).

Hanpuxnan, B ypuBkosi 3 anrmoMmoHoro ET mepconars-
Hoi BC Binni Baw Ilipa, mpodecopa MioHXeHChKOTO YHIBED-
cutery (Himeuunta) (3), mogano JHie MiHIMAIbHI BIIOMO-
CTi, HEOOXiAHI Ui OTPUMAHHS 3araibHOTO YSABICHHS mpo
ocobucticts HaykoBus (Willie van Peer, who was born in
Flanders, studied linguistics, literature and philology. He was
appointed to the professorship of Inter cultural Hermeneutics
as successor of Prof. Dr. Dietrich Krusche at the Institute for
German as a Foreign Language in October 1997. His main
areas of research are the theory of literature, stylistics, com-
parative studies and the empirical study of literature. He got
his Ph.D. in 1980 in the Department of linguistics of Lancast-
er University (G-B), with his dissertation The Stylistic Theory
of Foregrounding. A Theoretical and Empirical Investigation.
After teaching jobs in Belgium and Algeria he worked in Text
Linguistics at the university of Tilburg and in Comparative
Literature at Utrecht University, both in The Netherlands).

[l{omo minei TOCSATHEHHS KOHTPOJTIO, TO a[peCaHT BiI0H-
pae TIeBHI JIEKCHYH1 OJIMHKII 3 METO0 3HANTH TAKOTO a[peca-
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Ta, KU1 3aI1KABUTHCA BIJOMOCTSMH, 110 MOJAKOTHCS B TOMY
4i TOMY TeKCTi. TM caMuM aJipecant yHuKae Hee(eKTHBHOT
KOMYHIKaIlii BHACJTITOK 3BEPHEHHS 110 OMIIKOBOTO aj[pecara
[2,c. 125].

JIOCATHEHHS TaKMX IMEH MOKHA MPOCTEKUTH, HATPH-
KJIaji, B YPUBKOBI 3 aHIIoMoBHOro HaykoBoro ET «What is
a text?» mepconansuoi BC Pobepra borpanna, mpodecopa
denepanbHoro yHIBepcutety mrary Ilapaida (bpasumis) (4).
Heit ET npuxosanwuii mix rinepnocunannsm What is a text?
(5), siKe, y CBOK Yepry, BXOAUTH JIO CKJIALy 3aralbHIIIOro
rinepnocunanns fext Linguistics (6). Y 3azHaueHomy ET
MICTATBCS JIEKCHYHI OJMHWIN, SKI JT03BOISIOTH ajpecaToBi
OPIEHTYBATUCA B TOMY, TPO IO HAEThCS B TEKCTI (text, com-
municative event, discourse, authentic recorded product).

JloCSTHEHHS MEPIIOYEpProBUX IIiiel BUMArae Takox J0-
TPUMaHHS OCHOBHUX CTPATETiH, 110 0e3mocepenHpo MoB s3a-
Hi 13 BIUTHBOM Ha ajipecara [3, ¢. 125]. YacTkoBo ympasmiHHS
TIOBEIIHKOKO a/[pecara J0CATAEThCS 3aBISKH 0COOMMBOCTAM
TIePTEKCTY, 10 32 I0MOMOTOK) TINEpPHOCHIaHb Kepye BUOO-
POM uYMTa4a, COPSMOBYIOUM HOTO Yy MeBHUX Hampsamax. [lo-
OymoBa BC TOBHOK Mipo0 BHKOPHCTOBYE Ili MOMKIHBOCTI.
Posrissemo, HapUKITaz, YPUBOK 3 aHIIOMOBHOTO HayKOBOTO
ET nepconansroi BC npodecopa [lencinpBanchkoro yHiBep-
cutety Binbsma Jla6osa (7). Leit ET mpuxosano mix rimep-
nocunannsm The place of formal theory in empirical research
(8), s1Ke, y CBOIO YEpTy, BXOIUTH JI0 CKIAY 3aralbHIMIOro Ti-
nepriocunanus Resyllabification (9). Anpecant 3a3Ha4eHOT0
HaykoBoro ET, Hamararouuch BIUIMHYTH HA aapecara, 3My-
1Iye #oro cripuitHATH 3akmanaeHy B mpomy ET iHdopwmarito,
peanizyrou KOMyHIKaTHBHI CTPATeTii MPUBEPHEHHS YBArH Ta
1H(pOpMYBaHHS!.

V NiHrBICTHYHIN TITEPATYpi PO3PI3HAIOTHCS TOHATTS KO-
MYHIKaTHBHOI (TIAKPECIIOE HAMIPH JOCATHEHHS IEBHOT METH
Mif| 4ac B3AEMOii, T06T0 aKIUEHTYE METy CIUIKYBAHHS) Ta
MOBJIEHHEBOT (Bep6anLH01) crparerii (IIAKPECITOe aCIIeKTH
0(OpMIEHOCTI CTpATErii y MOBIEHHI, BPaXyBaHHS CyTTEBUX
XapaKTEepPUCTHK BUKOPUCTAHUX MOBHUX 3aC001B, TOOTO aKIieH-
Ty€ 3aCi0 JOCATHEHHS KOMYHIKATHBHOI METH). 3 MOHATTAMH
«KOMYHIKAaTHBHA CTpATETis» Ta «MOBJECHHEBA (BepOaTbHA)
CTpateris» CIIBBITHOCATHCSA MOHATTS «KOMYHIKATHBHA TaK-
THKa» Ta «MOBJICHHEBA TAKTHKaY, «KOMYHIKATUBHHI X11» Ta
«MOBIeHHEBHH Xim» [1, ¢. 5; 2, ¢. 125].

JlpyropsiiHi 11i1i, 3MiCTOM SIKHX € YCTIX MiJT 9ac 3iiCHeH-
HSl MOBITGHHEBOI AISUTBHOCTI, I0CATAIOTBCS 33 PAXyHOK BHKO-
PHCTAHHS JIOTIOMKHUX CTPATETiH, 110 CIPHUSIOTh eEKTHBHIN
OpraHi3ariii AiamoroBoi B3aeMOA, ONTHMATBHOMY BILIMBY Ha
azpecara [2, c. 126]. 3naqrot0 MIpot0 Taka eeKTHBHA Op-
raHI3allis KOMyHIKaLlii BU3HAYAETbCA CTPATEri€r0 I0TPUMAHHS
HOPMATHBIB COLIANbHOI MOBEAIHKH, Po3pobIeHuX 1 chopmy-
nvoBanux [ I1. I'paitcom [10].

SIK HACITI 0K, BIHVKA€ HEOOXITHICTb POSIISHYTH JOKIIaJIHO
PI3HOMAHITHI MOBJICHHEBI 1 HeBEpOAIbHI XOJH I Yac CTBO-
penns anrmoMoBHuX ET nepconanshux BC miHrBICTIB 3 METOH0
peaisaiiii CTpareriii pUBEPHEHHA YBard Ta IHQOPMYBAHHSL.

[1{om0 KOMYHIKaTHBHOI CTpaterii MpHBEPHEHHS YBATH, TO
BOHA peanizyeThcs TMEPEeBAKHO 3a PAXYHOK JTOTPUMAHHA KO-
MYHIKaTHBHHX aKTiB TOOYZI0BH 3aroloBka Ta HeBepOATbHOI
TaKTHKH rpa(bquoro oopmnens (2, ¢. 126]. lnst peanizanii
wiei cTparerii aipecaTi BUKOPHCTOBYHOTH TaKi KOMyHlKaTI/IB-
Hi Xozu: BI/I,I[IJIGHHSI Ha3eu ET Ha nepconanbhiit BC toro un
TOTO JIHTBICTA 32 JIOTIOMOTO0 3MIHH KOJbOPY 1/a00 miKpec-
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TIOBAHHS; BUJILTCHHS JKUPHUM MPU(TOM 1/a00 HATMCAHHS
BENMKUMH JliTepamu Ha3Bu ET; BHOKpeMICHHS 3aronoBka
tekcty; ET 3 dhotokapTroro.

Bupinenns nassu ET Ha mepconanshiit BC toro 4u toro
JIHTBICTA 32 IOTIOMOTO0 3MIHH KOJILOPY 1/a00 TiIKpecoBaH-
Hsl, TaK CaMo SIK 1 BHJIUTEHHS KUPHUAM pu¢TOM 1/200 Harmm-
CaHHs BeMMKUMH JiTepamu Ha3eu ET, € HaimoumpeHimmuMu
HeBEPOATEHIM XOIaMH.

Takuii HeBepOanbHMIA XiJl, K BUILTCHHS HA3BH 3a JI0TO-
MOTOI0 KOJBOpY 1/a00 MiIKpECTIOBAHHS, BUKOPHCTOBYEThCS,
HANPUKTIA], Y TAKOMYy TPUXOBAHOMY Il TiMEpTOCHIAHHAM
Brief Biography (10) ypiBKOBi 3 aHTJIOMOBHOTO 1H(OpMAITiii-
Ho-7oBikoBoro ET mepconansroi BC Jlxopmka [Tona Jlen-
noy, mpodecopa bpayrcekoro yuisepcutery (11) (...his books
include The Aesthetic and Critical Theories of John Ruskin
(Princeton UP, 1971), Victorian Types, Victorian Shadows:
Biblical Typology and Victorian Literature, Art, and Thought
(Routledge & Kegan Paul, 1980), Approaches to Victorian
Autobiography (Ohio UP, 1979), Images of Crisis: Literary
Iconolosv, 1750 to the Present (Routledge & Kegan Paul,
1982), Ruskin (Oxford UP, 1985), Elegant Jeremiahs: The
Sage from Carlyle to Mailer (Cornell UP, 1986). His books
on hypertext and digital culture include Hypermedia and Lit-
erary Studies (MIT, 1991), and The Digital Word: Text-Based
Computing in the Humanities (MIT, 1993) both of which he
edited with Paul Delany, and Hypertext: The Convergence of
Contemporary Critical Theory and Technology (Hopkins UP,
1992), which has appeared in various European and Asian
languages and as Hypertext in Hypertext (Hopkins UP, 1994),
a greatly expanded electronic version with original texts by
Derrida, reviews, student interventions, and works by other
authors. In 1997, he published a much-expanded, completely
revised version as Hypertext 2.0. He has also edited Hyper/
Text/Theory. (Hopkins UP, 1994)). Y 1upomy ypuBKOBI Hay-
KOBEI[b TI0/IA€ HA3BH KHIKOK CHHIM KOITbOPOM, BHKOPHCTOBY-
04K OJTHOYACHO 1 mikpecoBanns mux Ha3B (The Aesthetic
and Critical Theories of John Ruskin; Victorian Types, Vic-
torian Shadows: Biblical Typology and Victorian Literature,
Art, and Thought; Images of Crisis: Literary Iconology, 1750

to the Present; Elegant Jeremiahs: The Sage from Carlyle to
Mailer; Hypertext: The Convergence of Contemporary Criti-

cal Theory and Technology: Hyper/Text/Theory).

om0 BUKOpUCTaHHS KOMYHIKATMBHOI TaKTHKH MOOYI0-
Bu 3aronoBka ET, sika peanizyeThest uepes HeBepOaIbHMil XiJ
BHJIUIEHHS 3ar0jIOBKa XXUPHUM MIPUQTOM 1/a00 HAmMCaHHS
BEMKMMH JIITepaMu Ha3BH, TO 3 ii T0MOMOTOK) TAKOXK aKTya-
T3YEThCS KOMYHIKATHBHA CTPATeris MPUBEPHEHHS YBaru. 3a-
3HayeHa TAKTHKA BUKOPHCTOBYETHCS, HAPUKIIA, B YPHBKOBI
3 anrnomoBHoro Haykooro ET «Critical Discourse Analysis
and Citizenship» (12) nepconansroi BC Hopmana ®eipkroy,
npodecopa Jlankactepcrkoro yHiBepeuteTy (mrar [leHcis-
Bais, CILIA) (14).

Yenimua peamizaiis KOMYHIKATHBHAX TAKTHK MOOYI0-
BH 3aroioBKa BEJMKOI) MIPOI0 BU3HAYA€ThCs NOCATHEHHAM
KITBKOX KOMYHIKATHBHHX ITiTei: 1) MpHUBEpHEHHSM yBard i
LIBH/IKAHM BCTAHOBJICHHSAM KOHTAKTY 3 TOTIOHAM a/IpecaroM;
2) OBIIOMIICHHSIM TIPO NMPEZMET Tekcty [2, ¢. 132].

[Hpudrose Buninenns saronoska ET i/abo Hanmcants
BENIMKUMH JiTEpaMK Ha3BU 3HAYHO MOJIETIIY€E 30pOBE CHpPHii-
HATTA TAKOTO 3aroJOBKA 1 BHKIMKA€E 3AIIKABIEHICTh Came
TOTO aj|pecara, Ui SKOro aKTyalbHOK € MpobieMaTuka, 1o

BUCBITTIOETHCS B ToMy 4i Tomy ET. Takum unHOM, 1iei Ko-
MYHIKATHBHHUH X1l CIPHSE TPUBEPHEHHIO YBArH 1 MBHAKOMY
BCTAHOBIIEHHIO KOHTAKTY 3 HOTpi6HHM aJIpecaTom.

AKTYaIIbHOIO JU1s KOMYHIKATHBHOI TAKTHKH TO0YZ10BH 3a-
TOJIOBKA € TAKOK 1 METa MOBIAOMUTH TIPO MPEZIMET, 1110 BHCBIT-
moeTbes B ToMy 4 Tomy ET abo B #oro okpemiil dacTuHi.
Hanpuknan, y 3aronoBkax myHKTiB (Semiotic aspects of social
structures, social practices, and social events, Semiosis as
an element of social practices. genres, discourses and styles;
Social effects of texts and on texts; Dialectical relations;
Emergence and Learning; Critical research, learning and so-
cial transformation) anenomosnozo naykoeoeo ET «Semiotic
aspects of social transformation and learning)) (13) mepco-
HanpHO1 BC Toro camoro miHrsicta (14) mpeaMeToM moBigoM-
JIEHHS € CEeMIOTHYHI aCTeKTH COIANbHUX CTPYKTYp, COLi-
aNbHAX MPAKTHK 1 COMIATbHUX MOMIH; CEMIO3HC K eNeMEHT
COIIANBHAX TIPAKTHK; COMIATbHIN BIMB TEKCTIB 1 HA TEKCT,;
TIANEKTHYHI BITHOEHHS; KPUTHYHE JI0CITI/UKEHHS, HABYAHHS
1 cortianbHe MepeTBOPEHH TOIIO.

Orxe, 3aronoBok ET, mouunatoun Oymp-skuii HayKoBHit
TEKCT, BUKOHYE, TOPA] 13 3aBIAHHAM NPUBEPHEHHS YBATH, 1
3aBIaHHS IHOOPMYBAHHS.

Jlns BuxoHanHs 3aBnanHs iHdopmysanus B ET mepco-
HanbHUX BC BUKOPHCTOBYIOTBCS TEPEBaKHO HOMIHATHBHA,
KOHCTATHBHA, OMICOBA Ta PEryIATHBHA KOMYHIKAaTHBHI Tak-
THKH, a TAKOXK TAKTHKA PENPe3eHTALII.

Buxopucranns HomiHatiBHOi TakTuku B ET mocmimpkysa-
HOTO THITy MOXHA MPOCTEKUTH, HAMPHKIAL, Y 3raayBaHOMY
BIKE YPHUBKOBI 3 aHTIOMOBHOTO HaykoBoro ET «What is a text?»
nepconanbHoi BC Pobepra borpansa, mpodecopa denepas-
Horo yHiepcutery mrary [lapaiba (bpasumis) (4). et ET
TIPUXOBaHMiA i TinepriocunanasM What is a text? (5), sxe, y
CBOIO YEpTY, BXOHUTB /10 CKIIaJy 3aralIbHIIIOr0 TINeprioChiaH-
s JText Linguistics (6). Y 3a3naueHomy ET HomiHaTHBHa TaK-
THKA Peasi3yeThes uepe3 KOMyHiKaTHBHi XOI — Ha3By Mpefl-
Meta (A text (with a small ‘t’); A Text (with a capital ‘t ))
KOHKPETH3AIIK0 11h0T0 TipesveTa (A text (with a small ‘t’) is a
communicative event that contributes to a discourse, which is a
set or sequence of mutually relevant texts. Whatever is found to
be intended and accepted as a text IS a text. The text is defined
by its natural occurrence in a context of communication and
not by its forms or features, which can show tremendous varia-
tion. A Text (with a capital ‘t’) is the authentic recorded prod-
uct of such a communicative event, usually in writing, but also
in such media as pictures, graphics, soundtrack, videos and so
on. This second definition includes what is commonly called a
‘text’, namely a piece of writing in hard-copy, such as a friendly
letter, an essay, or a book. But modern media and technology,
especially the computer, have sharpened public awareness of
other modes of Text, and other means of access, as when you
download a file from the Internet. A music video, for instance, is
a Text; the act of viewing and listening to it is a text).

KonorarusHa Taktuka peanisyerses B ET uepes komyHi-
KaTHBHI XO1M: 1) MOBIOMJICHHS TIEBHOTO (DaKTy; 2) HaaHHS
AeTanbHinmoi iHdopMmaii mpo cyd’ KT TEKCTY.

Hanpuxnan, B ypuBkosi 3 anrmomoHoro ET mepconas-
Hoi BC Binni Ban Ilipa, mpodecopa MioHxeHCchKOro yHiBED-
cutety (Himewunna) (3), HastiBHI Taki BU3HAYANbHI 711 KOHO-
TATHBHOI TAKTHKM KOMYHIKATHBHI XOMH, SIK TIOBIIOMICHHS
daxty (was born; studied linguistics, literature and philology,
was appointed to the professorship of Intercultural Herme-
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neutics... at the Institute for German as a Foreign Language;
got his Ph.D.; teaching jobs; worked in Text Linguistics...and
in Comparative Literature), po3Mm0BITa€ThCS TAKOK TIPO MICIIE
1/a00o vac mopii (in Flanders, in October 1997, in 1980 in the
Department of linguistics of Lancaster University (G-B); in
Belgium and Algeria; at the university of Tilburg, at Utrecht
University, in the Netherlands), a Takox KOPOTKO ITOBIIOMIISI-
€ThCs TIPO JIFNuHY: 1i nipi3Bue, iM’s (Willie van Peer), coti-
aNbHAI CTaTyC (professor).

[I{omo omucoBoi KOMyHIKATHBHOT TaKTHKH, TO il peaiia-
1151 3MIHCHIOETBCA 38 PAXYHOK TAaKOTO KOMYHIKATHBHOTO XOJY,
SIK TIPE/ICTABIICHHS OCHOBHHX (BIKOBIX, NIPO(ECIAHIX Tomo)
XapaKTeHCTHK TOTO 4H TOrO HayKoBLL. LIeii KoMyHIKaTHBHH
X1 BUKOPHCTOBY€TECA yCIMA JIIHIBICTAMI I/l 4aC CTBOPCHHSL
iHpopmartiitso-noBimkoBux ET mepconamsunx BC. Hampu-
KJIaJ1, Y PUXOBAHOMY Mif rineprocunannam Curriculum Vitae
(15) ypuBKOBI 3 aHIIOMOBHOTO IH(OpMAITiifHO-10BiKOBOTO ET
nepconanbHoi BC Jixeddpi Jliva, nmpodecopa Jlankactepebko-
ro yuiBepcutety (mrrar [lencinsBanis, CIIA) (16), mictathes
BiKOBI (67) Ta podeciiiHi XapaKTepUCTHKH JIHTBiCTa (Profes-
sor Emeritus, English Linguistics, Lancaster University, Hark-
ness Fellowship (held at MIT) (1964-5), Fellow of the British
Academy (from 1987); Member of Academia Europaea (from
1989); Fellow, University College London (from 1989); Mem-
ber;, Norske Videnskaps-Akademi (from 1993); Hon Professor,
Beijing Foreign Studies University (from 1994); Assistant Lec-
turer in English, University College London (1962-5); Lectur-
er in English, University College London (1965-9); Reader in
English Language, Lancaster University (1969-74); Profes-
sor of Linguistics and Modern English Language, Lancaster
University (1974-96), Research Professor in English Linguis-
tics (1997-2001); Emeritus Professor in English Linguistics
(2002); Chairman, Institute for English Language Education
(1985-90); Joint Director, Unit for Computer Research on the
English Language [UCRELJ (1984-95); Chair, University
Centre for Computer Corpus Research on Language [UCRELJ
(1995-2001)).

oo perynaTiBHOi KOMyHIKaTHBHOI TAaKTHKH, TO BOHA
3a]1a€ aNTOPUTM: Jiil aJpecara, MOBIIOMISIOUN KOHTAKTHHUIA
HOMEp Tene(oHy ajpecanta i/abo #oro MomToBy aapecy, 3a
SKIMH MOXKHA 3B’33THCA 3 aPECAHTOM 3 METOI0 OTPHMaH-
H JTOKMAJHImOI iH(pOpMaIlii, a TaKoXk JOMOBUTHCH MPO Yac
Ta micte 3yctpidi Tomto [2, ¢. 137]. PeryndaruHa TakTnka
B ET jociimkyBaHoro THIy peani3yeThcs yepe3 KOMyHika-
THBHI XOJIH:

1) 3a3Ha4eHHs KOHTAKTHOTO HOMepa Tenedony (daxcy) 1/
a00 TOWITOBOT aZpecH Ta eNEKTPOHHOT a/Ipect aJIpecaHTa.

Hanpuknan, B anrmomoBHomy ET mepconansroi BC
Maprina boma, mpodecopa Jlyizianchkoro yHiBepcuTETy y
micti Jladeiterr (mrrar Jlyisiana, CIIA) (17), nonano koH-
TakTHUH HoMep TenedoHy HaykoBus (Phone: (337) 482-
1077), nomep Qaxcy (Fax. (337) 482-6195), nomtosy ampecy
miurBicta (University of Louisiana at Lafayette, Department
of Communicative Disorders, P.O.Box 43170, Lafayette, LA
70504-3170), a Taxox Horo enekTpoHHy aapecy (E-mail: mib-
all(a),louisiana.edu);

2) 3ampoIIeHHS.

[leit KOMyHIKATHBHHIA Xi]l BAKOPHCTOBYEThCS, HATPUKIAJI,
B ypuBkoBi 3 anrmomoHoro ET mepconanshoi BC [leBina
Maiienna, mpodecopa yHiBepcuTeTy npoBiHiii As0epra (Mi-
cto Exmonton, Kanana) (14) (I can sometimes be found in
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person in the Humanities Centre, room 4.27. If you need to get
in touch but don 't find me in, please email me, or leave a note
on my door (including a telephone number or email address
where lean reach you), or call me on (780) 492-0538). Anpe-
CaHT NPOTIOHYE AAPeCcaTam MoNepeHbo 3areneoHysari abo
HAJTICIIATH MIOBIIOMJICHHS €IEKTPOHHOIO MOIITO0 YH 3aIHIIN-
TH 3aMUCKY Ha ABEPAX HOro ciyk00BOro KabiHeTy jif Toro,
1100 MOMepeTH PO CBil Bi3uT a00 100 HayKOBEIIb 32 HEOO-
XITHOCTI MaB 3MOTY 3B’3aTHCS 3 Bi/IBITyBa4aMH.

KomyHikaTHBHa TaKTHKa pempeseHTalii BH3HAYAETHCS
TaKMMH KOMYHIKATHBHIMI XOJaMI, SIK: 3a3HAUCHHS BIKOBX
pHC, MOBIZIOMIICHHS PO BIACHI IHTEPECH (30KpeMa, HayKo-
Bi), BKa3IBKa Ha JIaTy 1 MICLIC HAPOMuKeHHs ToIwO. Posrse-
MO, HANpHKIaJ, PO3TALIOBAHMHA M TiMEproCUIaHHIM Bi-
ography (18) aurmomoBHui iH(OpMaiitHO-10BiKOBHE ET
nepconanbHoi BC Hoama Xomcbkoro, mpodecopa Maccauy-
CETCHKOTO TEXHOJOTTYHOTO IHCTUTYTY (mTar Maccadycerc,
CIIA) (19). V mpoMy TeKCTi TpEACTaBNEHO KOMYHIKATHBHI
X0/ 3a3HAYEHH Yacy Ta Miciis Hapomkens (Noam Chomsky
was born on December 7, 1928 in Philadelphia, Pennsylva-
nia), TOBITOMICHHS TIPO HaykoBi iHTEpecH (Chomsky has
written and lectured widely on linguistics, philosophy, intel-
lectual history, contemporary issues, international affairs and
U.S. foreign policy). Kpim Toro, B anromosHix ET nepco-
HambHIX BC JHHIBICTIB MPOMOHY€TECA HEBEPOAbHA TAKTHKA
peanizaiii KOMyHIKaTHBHOI cTpaterii iH)OPMYBaHHS — TaK-
THKa rpaigHoro opopmienns. Taka TakTHKa NpeICTaBIeHa,
HATPUKITA], HeBep6aJILHI/IMI/I 1 Xo/amu- HlKTOFpaMaMI/I ’ Ta
=3, Tepma nixrorpama 23 ’ BKa3ye Ha MO)KJII/IBICTL CITLIKY-
BaHHs TeneOHOM. BiarnolHo, mikrorpama =) Brasye Ha
MOJKIHBICTb Ha/ICHIIATH OBIZIOMICHHS (baKCOM

Ortxe, KOMyHIKaTHBHA CTpaTeris iHPOPMyBAHHS BH3HAYA-
€ThCS IUTHM KOMILTEKCOM KOMYHIKATHBHUX TAKTHK, 30KpeMa:
HOMIHATHBHO0, KOHCTATHBHOK, OMHCOBOI, PETYIATHBHOIO
Ta Penpe3eHTaTHBHOK.

Sk migcyMOK, 3a3Ha4MMO, IO MPOBEACHE AOCTIKEHHS
cTparerii 1 TakTuK cTBOpeHHS aHroMoBHUX ET mepconas-
Hux BC MIHTBICTIB BUABHIIO, TO T 9ac iX CTBOPEHHS BHKO-
PUCTOBYIOTBCSI 1B1 KOMYHIKATHBH CTPATerii: 1) MpHBepHEHHS
yari; 2) indopmyBaHs. Bouu peanisyiorscs 3a paxyHOK
KOMYHIKATHBHHX TAKTHK, CKIIIHMKAMH AKHX € KOMyHiKa-
THBHI X0/1i. [[15 IPaBIIIbHOTO BHOOPY KOMYHIKATHBHO] CTpa-
Terii | TAKTHKH aJPECAHT Ma€ BPAXOBYBATH HC IHille I,
10 BiZ0OPaXKAK0Th MOTHBH JFONICHKOI TIOBE/IHKH, a i TaKuid
HAUBAXIMBIIINI KpUTEpiil, K eQEeKTUBHICTb MOBNEHHEBHX
CTpATETIH.

BuicHOBKH 3 T0CTiTAKEHHS i TIePCIeKTHBH MOAATbIINX
NOINYKIB y bOMY HAyKOBOMY HampsiMi. Po3risHyBIm 3a-
colu peanizalii KOKHOI 3 KOMyHIKAaTHBHHX CTPATETii, MU BHU-
SIBIJTH, T[O JI0 3aC001B peanisallii cTparerii npuBepHEHHS yBa-
TU HaJekaTh KOMYHIKaTHBHI TAKTHKH 1100y10BHU 3ar0JI0BKY Ta
HepepOabHa TakTHKa rpadiqnoro opopserts ET. Komyni-
KaTHBHA TAKTHKA MOOY0BH 3Ar0J0BKY PEAi3yeThCs 3a Paxy-
HOK TaKHX KOMyHlKaTI/IBHI/IX XOZiB, SK: BuiIeHHS Ha3Bu ET
Ha nepcoHanbHiit BC Toro um Toro JHrBICTA 32 I0TIOMOTO0
3MIHH KOJIbOPY 1/a00 MiAKPECITFOBAHHS; BHIUIEHHS KUPHUM
wpHQTOM /200 HAMMCAHHs BeluKiMH Mitepamu Hassi ET;
BHOKDEMJICHHS 3r0JIOBKA TEKCTY; PO3MILLEHHS (OTOKAPTOK
8 ET. BUKopHCTOBYH04H KOMYHIKATHBHY TaKTHKy MOOYAO0BH
3aroJI0BKa, aPECAHT TPArHe MPUBEPHYTH YBATY 1 BCTAHOBH-
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TH KOHTAKT 13 TIOTPIOHAM aJpecaToM, @ TaKoXK MOBIJOMUTH
mpo TpenMeT TekcTy. BimmoimHo, crpateris iHQoOpMyBaH-
HS Peai3yeThes 33 PaXyHOK HOMIHATHBHOI, KOHOTATHBHOI,
OIHCOBOI Ta PETYIATHBHOI KOMYHIKATHBHHX TAKTHK, & TAKOK
TAKTUKK penpesenTaitii. KoxkHa 13 MiX TaKTHK XapakTepu3y-
€TBCS CBOIMM BIACHMMHU CTIEIU(BIYHIME KOMYHIKATHBHUMH
xofamu. Tak, 30Kpema, KOHOTATHBHA TAKTHKA BH3HAYAETHCS
KOMYHIKaTHBHUMH XOJ[aMH TIOBITOMJICHHS TIEBHOTO (DakTy, a
TAKOXK HAJAHHS JeTanbHIITo] iHdopMarii mpo cy0’ekT TeKCTy.
OrcoBa TakTHKA PEATi3yIOThCA Yepe3 KOMYHIKATHBHUN XiJT
TIPEJICTABNEHHS OCHOBHKX (BIKOBHX, MPO(eCiifHuX TOMmO) Xa-
PAKTEPUCTHK TOTO UM IHIIOTO HAYKOBILS. PerynsaTuBHy TakT-
Ky B ET Xxapaktepu3yr0Th KOMYHIKaTHBHI X0/ SIK 3a3HAYEHHS
KOHTaKTHOTO HOMepa Tene(ony (hakcy) i/abo momToBoi Ta
CNIEKTPOHHOI ajipec afpecanTa, TaK i 3ampomeHHs. Y CBO
Yepry, BU3HAYIHUMH JUI TAKTHKH PEMPE3CHTAII] € KoMY-
HIKAaTHBHI X0/ 3a3HAYEHHS BIKOBHX PHC, TOBITOMJIEHHS PO
BIACHI IHTEPECH, BKA31BKH HA ATy 1 MICIIe HAPOKEHHS TOIIIO.

[lepcrieKTHBHMMI HATIPAMAMH  PO3BUTKY TPOBECHOTO
NOCTIKeHHS BOQYAIOThCSA BHSBIEHHSA CTpATEriil 1 TaKTHK
CTBOPEHHS TEKCTIB iHIIMX (opM [HTEpHET-KOMYyHiKaIii, 30-
kpema [HTepHeT-(GopymiB, [HTEpHET-UaTIB, €IEKTPOHHOI T0-
TITH TOMIO.
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HJanumok C. C. CoznaHue aHIVIOA3BIYHBIX JJIEK-
TPOHHBIX TEKCTOB MEPCOHAJbHBIX Be0-CTPAHMI] JIUHI-
BHCTOB: OCHOBHBbIE CTPATErHH H TAKTUKH

AnHoraumsa. Crarbs MOCBSIIEHA YCTAaHOBJICHUIO U
ONHMCAHUIO CTPATETHil M TAKTHK CO3JaHMs aHTJIOS3BIYHBIX
OJICKTPOHHBIX TEKCTOB NEPCOHAIIBHBIX BC6-CTpaHI/IH JIMHT -
BHCTOB. BHUMaHNE CKOHIIEHTPUPOBAHO TaKXkKe W Ha cpel-
CTBaX peaM3allid KaKIOH W3 BBHIICICHHBIX KOMMYHHKa-
THUBHBIX CTpaTeruil.

KiiioueBble cJioBa: KOMMYHUKATHBHBIC CTPATErvH;
KOMMYHUKATHBHBIE TaKTUKHA, KOMMYHHUKATHBHBIC METOIHI,
CTpaTerus IPUBIICYCHUS BHUMAHUS, CTPATETHs HHPOPMU-
pOBaHMsI; HOMMHATUBHASI TAKTHKA, KOHOTAaTUBHAsI TaKTHKa,
ornucarcjibHasA TaKTHUKa, pETYyIATUBHAA TaKTHUKaA.

Danylyuk S. Creation of english electronic texts of
linguists’ home pages: basic strategies and tactics

Summary. The article deals with defining and describ-
ing the strategies and tactics of creating of English elec-
tronic texts of linguists’ home pages. Much attention is also
paid to the means of realization of each of the singled out
communicative strategies.

Key words: communicative strategies, communica-
tive tactics, communicative methods, strategy of attracting
attention, strategy of giving information, nominative tactics,
verificatory tactics, descriptive tactics, regulative tactics.
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